
GEBRAUCHSANWEISUNG
KOFFERGURT

 INSTRUCTIONS FOR USE
LUGGAGE STRAP



Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen 
Laco Produkt! Diese Anleitung unterstützt 
Sie bei der sicheren Montage, Pflege und 
Nutzung Ihres Produktes, damit Sie lange 
Freude daran haben.

Der Laco Koffergurt mit der markanten 
Aufschrift „Don‘t remove before flight“ ist 
ein praktisches und stilvolles Accessoire 
für Reisende. Er schützt Ihr Gepäck vor 
unbeabsichtigtem Öffnen, erleichtert das 
Wiederfinden und sorgt mit dem integrierten 
Zahlenschloss für zusätzliche Sicherheit. 
Dank der verstellbaren Länge von 100 cm 
bis 180 cm und einer Breite von 5 cm passt 
er auf verschiedene Koffergrößen, von 
Handgepäck bis zu großen Reisekoffern.

GEBRAUCHSANWEISUNG 
LACO KOFFERGURT 
MIT ZAHLENSCHLOSS

Congratulations on your new Laco product! 
This manual will guide you through the proper 
installation, care, and use of your product so 
you can enjoy it for a long time.

The Laco luggage strap with the striking 
inscription “Don‘t remove before flight” is a 
practical and stylish accessory for travelers. 
It protects your luggage from accidental 
opening, makes it easier to identify, and 
provides additional security with the 
integrated combination lock. Thanks to its 
adjustable length from 100 cm to 180 cm 
and a width of 5 cm, it fits a variety of 
suitcase sizes, from carry-on to large 
travel luggage.

INSTRUCTIONS FOR USE
FOR LACO LUGGAGE STRAP 
WITH COMBINATION LOCK



Qualität hat bei der Laco Uhrenmanufaktur 
einen besonders hohen Stellenwert. Für unser 
Team ist es Verpflichtung und Herausforderung 
zugleich, die Qualität auf höchstem Niveau zu 
halten und stetig weiter zu optimieren.

Die Verwendung von ausgesuchten und hoch-
wertigen Materialien sowie eine sorgfältige 
und präzise Verarbeitung „Made in Germany“ 
garantieren Ihnen, dass Sie lange Freude
an Ihrem Laco Produkt haben werden.

TRADITION VERPFLICHTET
Quality is treated as a matter of utmost 
importance at Laco manufactory. Our team 
considers it their duty and challenge to keep 
quality at the highest level while constantly 
striving to improve.

The use of selected, high-quality materials 
as well as careful and precise workmanship 
“Made in Germany” guarantee that you will 
enjoy your Laco product for a long time.

TRADITION OBLIGES

ANWENDUNG
Attaching the luggage strap
Place the strap around the suitcase 
and adjust the length to fit securely.

Securing
Close the buckle until 
it clicks into place.

USAGE
Koffergurt anlegen
Den Gurt um den Koffer legen und 
die Länge individuell anpassen.

Sicherung
Die Schnalle schließen, 
bis sie hörbar einrastet.



EINSTELLEN DES 
ZAHLENSCHLOSSES

Factory setting
The default code is 000.

To set a personal code
• Open the lock using 
	 the factory setting 000
• Press and hold the reset button (the position 
	 may vary depending on the model)
• Set the desired combination 
	 by rotating the dials
• Release the reset button – 
	 the new code is now saved

To open the lock 
Select the saved combination 
and release the buckle.

Cleaning
Use a damp cloth to clean – 
do not machine wash.

Storage
Store in a dry place and 
protect from direct sunlight.

SETTING THE 
COMBINATION LOCK

Werkseinstellung
Der voreingestellte Code ist 000.

Persönlichen Code festlegen
• Schloss mit der Werkseinstellung 
	 000 öffnen
• Den Reset-Knopf gedrückt halten 
	 (Position variiert je nach Modell)
• Die gewünschte Zahlenkombination 
	 einstellen
• Reset-Knopf loslassen – der 
	 neue Code ist gespeichert

Schloss öffnen
Die eingestellte Kombination 
wählen und die Schnalle lösen.

Reinigung
Zur Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden – 
nicht in der Waschmaschine waschen.

Lagerung
Trocken lagern und vor direkter 
Sonneneinstrahlung schützen.

PFLEGEHINWEISE CARE INSTRUCTIONS



Code
Notieren Sie Ihren persönlichen 
Code an einem sicheren Ort.

Sicherung
Stellen Sie sicher, dass der Gurt straff 
sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.

SICHERHEITSHINWEISE

2025/10     Änderungen vorbehalten. 2025/10     Specifications are subject to changes.

Code
Note your personal code 
in a safe place.

Securing
Ensure the strap is tight to 
prevent it from slipping.

SAFETY INSTRUCTIONS

KONTAKT CONTACT
Laco Uhrenmanufaktur GmbH
Rastatter Straße 8
75179 Pforzheim
Deutschland

+49 7231 20413 - 0 
info@laco.de
www.laco.de
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